
S&W M&P M2.0 FDE FLAT FACED FORWARD SET TRIGGER KIT

Forward Set Trigger: Reduces Trigger Pre-Travel and Over Travel. Increases
reach length to trigger face for shooters with longer fingers. Allows shooter to
position finger lower on trigger face for increased lev-erage and therefore take
advantage of lower trigger pull weights for competition. Patent Pending Sear
Actuator: Shortens the stroke of the trigger pull by dropping the striker at a point
farther forward than the factory component. Ultimate Striker Block Kit: Improved
radius on the Striker Block Face produces a smoother trigger pull and eliminates
most false reset issues. Forward Set Spring Kit: The full spring kit produces a 4lb
to 5lb trigger pull. Expected results: Trigger pull weight between the 4lb and 6lb
mark (Dependent on trigger return spring and sear spring installed) Smooth
uptake and reset Reduces Pre Travel Reduces Over Travel Center mounted
pivoting safety maintains factory safety values Works with S&W M&P M2.0 pistols
in 9mm, .40 S&W, and .45 ACP calibers Does NOT function in the original M&P
or M&P Shield models

Attributes

Name: S&W M&P M2.0 FDE FLAT FACED FORWARD SET TRIGGER KIT
Manufacturer: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC
Product no.: 100032858
Mfr. No.: 100-159
Finish: Flat Dark Earth
Make: Smith & Wesson
Model: M&P M2.0
Style: Flat
Delivery weight: 0.029kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 108mm
UPC: 854263007760

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für das S&amp;W M&amp;P M2.0
FDE FLAT FACED FORWARD SET TRIGGER KIT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des S&amp;W M&amp;P M2.0 FDE FLAT FACED FORWARD SET
TRIGGER KIT von APEX TACTICAL SPECIALTIES INC. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise und
Informationen, um die sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Abschnitte
sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers
verwenden.
Bewahren Sie alle Teile und Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich der Verwendung
von Schusswaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwenden Sie das Trigger Kit nur mit S&amp;W M&amp;P M2.0 Pistolen in den Kalibern 9mm, .40
S&amp;W und .45 ACP.
Das Trigger Kit funktioniert NICHT mit den ursprünglichen M&amp;P oder M&amp;P Shield Modellen.
Achten Sie darauf, dass der Abzug während der Nutzung nicht blockiert ist.
Halten Sie den Finger immer vom Abzug, bis Sie bereit sind zu schießen.
Tragen Sie beim Schießen geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation des Trigger Kits beginnen.
Arbeiten Sie in einem sauberen, gut beleuchteten Bereich.

Installation des Trigger Kits:

Entfernen Sie die vorhandenen Abzugsteile gemäß den Herstelleranweisungen.
Installieren Sie das Forward Set Trigger gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Überprüfen Sie alle Verbindungen und stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und fest sitzen.

Testen des Abzugs:

Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Abzug ordnungsgemäß
funktioniert, bevor Sie die Waffe verwenden.
Achten Sie auf einen sanften Anstieg und Rücksetzen des Abzugs.

Benutzung:

Positionieren Sie Ihren Finger tiefer auf dem Abzugsbereich, um mehr Hebelwirkung zu erzielen.
Nutzen Sie die Vorteile des reduzierten Vorwegs und Nachwegs des Abzugs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile und Verpackungen gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile in die Hände von Kindern gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich Ihres S&amp;W M&amp;P M2.0 FDE FLAT FACED FORWARD SET
TRIGGER KITS, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Wichtige Hinweise
Dieses Produkt ist patentiert und die Nutzung erfolgt auf eigenes Risiko.
Berichten Sie unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit immer an erster Stelle stehen sollte. Befolgen Sie diese Richtlinien, um eine
sichere und effektive Nutzung Ihres Trigger Kits zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for S&amp;W M&amp;P M2.0
FDE Flat Faced Forward Set Trigger Kit

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W M&amp;P M2.0 FDE Flat Faced Forward Set Trigger Kit. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. It is crucial to follow these guidelines
to prevent accidents and ensure compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the trigger kit is installed by a qualified gunsmith or an experienced individual familiar with firearm
modifications.
Always handle firearms with care and in accordance with standard safety practices.
Keep the trigger kit and all firearm components out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect the trigger kit for wear or damage. Replace any damaged components immediately.
Be aware of the specific laws and regulations regarding firearm modifications in your area.

Specific Safety Precautions for Use

Trigger Pull Weight: The trigger pull weight is adjustable between 4lb and 6lb. Ensure that you are familiar
with the trigger pull weight before using the firearm for competition or personal defense.
Installation Compatibility: This trigger kit is designed specifically for S&amp;W M&amp;P M2.0 pistols in
9mm, .40 S&amp;W, and .45 ACP calibers. It is not compatible with the original M&amp;P or M&amp;P Shield
models.
Sear Actuator: The patent pending sear actuator shortens the stroke of the trigger pull. Ensure that it is
functioning correctly to avoid unintended discharges.
Safety Features: The centermounted pivoting safety is designed to maintain factory safety values. Always
check that the safety is engaged when the firearm is not in use.
Regular Maintenance: Follow the manufacturer's recommendations for maintenance and cleaning of the
trigger kit and the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning installation.
Carefully remove the factory trigger and components as per the manufacturer’s instructions.
Install the Forward Set Trigger Kit according to the provided installation manual. Ensure all parts are
securely in place.
Test the trigger function in a safe environment before using the firearm.

Usage:

Always keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be mindful of your surroundings and ensure a safe backdrop when firing.
Use the firearm only in appropriate settings, such as shooting ranges or designated areas.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged trigger components in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of firearm components in regular household waste. Contact local authorities for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the S&amp;W M&amp;P M2.0 FDE Flat Faced Forward Set Trigger Kit,
please refer to the manufacturer’s website or contact customer support through the designated channels.



By following these guidelines, you can help ensure the safe use of the S&amp;W M&amp;P M2.0 FDE Flat Faced
Forward Set Trigger Kit. Always prioritize safety and compliance with local laws and regulations regarding firearm
modifications.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Disparador S&amp;W M&amp;P M2.0 FDE Flat Faced
Forward Set Trigger Kit

Introducción
Gracias por elegir el Disparador S&amp;W M&amp;P M2.0 FDE Flat Faced Forward Set Trigger Kit de APEX
Tactical Specialties Inc. Este producto está diseñado para mejorar el rendimiento de su pistola S&amp;W M&amp;P
M2.0. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia
segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el disparador y los componentes del arma de fuego fuera del alcance de los niños y personas no
autorizadas.
Siempre trata el arma de fuego como si estuviera cargada, incluso si crees que está descargada.
Familiarízate con las leyes y regulaciones locales sobre la posesión y el uso de armas de fuego.
Si experimentas cualquier mal funcionamiento, deja de usar el producto y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de disparo accidental si el disparador no se instala correctamente.
Posibilidad de mal funcionamiento si se utilizan componentes no compatibles.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Verifica que todas las piezas estén en buen estado antes de la instalación.
No utilices el disparador si notas alguna anomalía o daño.
Asegúrate de que el área de tiro esté libre de personas y objetos que puedan representar un riesgo.

Advertencias Específicas:

Este kit no es compatible con los modelos originales M&amp;P o M&amp;P Shield.
No utilices el disparador con calibres no especificados (9mm, .40 S&amp;W y .45 ACP).

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y segura antes de comenzar la instalación.
Retira el disparador y los componentes originales de la pistola.
Sigue las instrucciones específicas del fabricante para instalar el Disparador S&amp;W M&amp;P M2.0
FDE.
Asegúrate de que todos los componentes estén firmemente en su lugar y que no haya piezas sueltas.

Uso:

Practica el uso del disparador en un entorno controlado antes de llevarlo a un campo de tiro.
Ajusta tu técnica de tiro para aprovechar las características del disparador.
Mantén siempre una postura segura y responsable al manejar el arma.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el Disparador S&amp;W M&amp;P M2.0 FDE, asegúrate de desecharlo de manera
segura.
No tires el producto en la basura regular. Consulta a las autoridades locales sobre la eliminación adecuada de
componentes de armas de fuego.
Asegúrate de que todos los componentes estén completamente inactivos y seguros antes de la eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso del Disparador S&amp;W M&amp;P M2.0
FDE Flat Faced Forward Set Trigger Kit, por favor, consulta con un profesional en armas de fuego o contacta al
fabricante para obtener asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al manejar armas de fuego. Sigue estas instrucciones
cuidadosamente para garantizar una experiencia de tiro segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Déclencheur Avancé
S&amp;W M&amp;P M2.0 FDE

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Déclencheur Avancé S&amp;W M&amp;P M2.0 FDE d'APEX TACTICAL SPECIALTIES
INC. Ce guide a pour but de vous fournir des instructions de sécurité essentielles afin d'assurer une utilisation sûre
et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le kit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des personnes qualifiées et formées à l'utilisation
d'armes à feu.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état de votre équipement et remplacez les pièces usées ou endommagées.
Consultez le manuel d'utilisation de votre arme pour toute information spécifique concernant la compatibilité et
l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identifiez les dangers potentiels :
Risque de tir accidentel si le déclencheur est mal installé.
Risque d'endommagement de l'arme si les instructions ne sont pas suivies correctement.

Instructions pour éviter ces dangers :
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le kit.
Ne modifiez pas le kit ou l'arme d'une manière non spécifiée dans ce guide.

Avertissements spécifiques :
Ce kit n'est pas compatible avec les modèles M&amp;P ou M&amp;P Shield d'origine.
Utilisez uniquement des ressorts et des composants recommandés par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :
Vérifiez que l'arme est complètement déchargée.
Retirez le composant d'origine en suivant les instructions du manuel de l'arme.
Installez le kit de déclencheur avancé en suivant les étapes détaillées dans le manuel d'installation
fourni avec le kit.
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement fixées et en place.

Utilisation :
Positionnez votre doigt sur la face du déclencheur pour un meilleur levier.
Testez le poids de tir après installation pour vous assurer qu'il se situe entre 4 lb et 6 lb, selon le
ressort utilisé.
Pratiquez régulièrement pour vous familiariser avec le nouveau déclencheur.

Instructions d'Élimination
Disposez de l'emballage et des pièces non utilisées conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jetez pas les pièces dans des lieux non autorisés. Consultez les services de gestion des déchets de votre
région pour des instructions spécifiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre produit, veuillez contacter le
point de contact basé dans l'UE pour les questions de sécurité des produits.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. En suivant ces directives, vous contribuerez à
garantir une utilisation sûre et responsable de votre Kit de Déclencheur Avancé S&amp;W M&amp;P M2.0 FDE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto a
Impostazione Avanzata S&amp;W M&amp;P M2.0 FDE

Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto a Impostazione Avanzata S&amp;W M&amp;P M2.0 FDE di Apex Tactical
Specialties Inc. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro, offrendo una trazione del
grilletto più fluida e una riduzione del pretravel e dell'over travel. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza sempre il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
Controlla regolarmente il grilletto e tutti i componenti per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o non funzionante.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante il tiro.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il grilletto.
Non tentare di modificare ulteriormente il grilletto o i suoi componenti.
Utilizza solo componenti raccomandati e compatibili con il S&amp;W M&amp;P M2.0.
Non utilizzare il grilletto in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti pericolosi.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard per l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Rimozione del grilletto originale:

Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il grilletto originale.
Conserva tutte le viti e i componenti per un uso futuro.

Installazione del grilletto a impostazione avanzata:
Posiziona il grilletto a impostazione avanzata nel suo alloggiamento.
Fissa il grilletto utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate correttamente.

Verifica del funzionamento:
Esegui un test di funzionamento per assicurarti che il grilletto funzioni correttamente.
Controlla il pretravel e l'over travel per assicurarti che siano conformi alle tue preferenze.

Uso

Posiziona il dito sulla faccia del grilletto come indicato per un miglior leverage.
Esegui il tiro con attenzione, mantenendo sempre la sicurezza come priorità.
Dopo ogni sessione di tiro, controlla il grilletto per eventuali segni di usura o malfunzionamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di arma da fuoco e dei componenti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al Grilletto a Impostazione Avanzata S&amp;W M&amp;P M2.0
FDE, ti invitiamo a contattare il rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la
tua prova di acquisto per ricevere assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo grilletto a impostazione
avanzata. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e buon tiro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Spustu
Forward Set S&amp;W M&amp;P M2.0 FDE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Spustu Forward Set do pistoletów S&amp;W M&amp;P M2.0. Niniejsza instrukcja ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzegania przepisów dotyczących
bezpieczeństwa zgodnych z unijnym Rozporządzeniem o Ogólnym Bezpieczeństwie Produktów (EU GPSR).
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z instrukcją.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny zestawu spustu przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje związane z produktem odpowiednim służbom.
Sprawdzaj informacje o wycofaniach produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Szczególne Środki Ostrożności
Upewnij się, że pistolet jest zawsze rozładowany przed instalacją zestawu spustu.
Instaluj zestaw spustu tylko w odpowiednich warunkach, z zachowaniem ostrożności.
Nie używaj zestawu spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu.
Nie dokonuj modyfikacji zestawu spustu ani nie używaj go w połączeniu z niekompatybilnymi komponentami.
Zestaw nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci ani osoby niepełnoletnie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja Zestawu Spustu

Zdejmij oryginalny spust z pistoletu S&amp;W M&amp;P M2.0.
Zainstaluj zestaw spustu Forward Set, upewniając się, że wszystkie elementy są poprawnie
umiejscowione.
Sprawdź, czy zestaw jest prawidłowo zamocowany i nie występują żadne luzy.

Testowanie

Przeprowadź test spustu w bezpiecznym środowisku, upewniając się, że działa on zgodnie z
oczekiwaniami.
Sprawdź, czy nie występują problemy z resetowaniem spustu.

Użytkowanie

Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa podczas strzelania.
Używaj zestawu spustu wyłącznie w pistoletach S&amp;W M&amp;P M2.0 w kalibrze 9 mm, .40
S&amp;W i .45 ACP.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszystkie niepotrzebne lub uszkodzone części zestawu spustu zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu
uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.



Informacje Kontaktowe
W przypadku dalszych pytań lub potrzeb związanych z bezpieczeństwem produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania Zestawu Spustu Forward Set S&amp;W M&amp;P M2.0
FDE.
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S&amp;W M&amp;P M2.0 FDE FLAT FACED
FORWARD SET TRIGGER KIT Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa S&amp;W M&amp;P M2.0 FDE FLAT FACED FORWARD SET TRIGGER KIT:n käyttöohjeisiin. Tämä
ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, joiden avulla voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Varmista, että liipaisin on täysin palautunut ennen seuraavaa laukausta.
Käytä vain valmistajan suosittelemia varaosia ja lisävarusteita.
Älä yritä muuttaa tai purkaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet tuotteen käyttöön ja turvallisuusohjeisiin.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampuessasi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Seuraa valmistajan mukana tulevia asennusohjeita tarkasti.
Käytä tarvittaessa asiantuntevaa apua asennuksessa.

Käyttö:

Tarkista, että ase on tyhjennetty ennen liipaisimen käyttöä.
Aseta sormi liipaisimen pinnalle ja varmista, että se on oikeassa asennossa.
Paina liipaisinta tasaisesti ja hallitusti.
Vältä liipaisimen voimakasta tai äkillistä painamista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin, jos tarvitset lisätietoja.

Lisätietoja Tukea Varten
Kaikista turvallisuusasioista tai kysymyksistä voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Huolellinen käyttö ja ylläpito varmistavat, että S&amp;W M&amp;P M2.0 FDE FLAT FACED FORWARD SET
TRIGGER KIT toimii turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata näitä ohjeita aina.
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Säkerhetsinstruktioner för S&amp;W M&amp;P M2.0
FDE Flat Faced Forward Set Trigger Kit

Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W M&amp;P M2.0 FDE Flat Faced Forward Set Trigger Kit från APEX Tactical
Specialties Inc. Denna produkt är designad för att förbättra avtryckarfunktionen på din pistol. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller använder produkten.
Se till att vapnet är avstängt och ur funktion innan installation eller justering av avtryckarsystemet.
Följ noggrant installationsanvisningarna för att undvika oavsiktlig avfyrning.
Använd inte produkten om den verkar vara skadad eller om delar saknas.
Undvik att använda produkten under påverkan av alkohol eller droger.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser

Se till att du har rätt verktyg och en ren arbetsyta.
Kontrollera att din S&amp;W M&amp;P M2.0pistol är avstängd och ur funktion.

Installation

Ta bort det befintliga avtryckarsystemet enligt tillverkarens anvisningar.
Installera det nya framåtriktade avtryckarsystemet genom att följa dessa steg:

Placera avtryckaren på rätt plats.
Fäst fjädersetet och säkerställ att alla delar sitter ordentligt.
Kontrollera att avtryckaren fungerar korrekt innan du återmonterar pistolen.

Användning

När avtryckarsystemet är installerat, testa avtryckarfunktionen genom att försiktigt trycka på
avtryckaren.
Justera avtryckarens vikt om det behövs, beroende på vilken avtryckaråterställningsfjäder och
searfjäder som är installerad.

Säkerhetskontroller

Innan varje användning, kontrollera att avtryckarsystemet fungerar korrekt och att inga delar är
skadade.
Utför en säkerhetskontroll av vapnet innan du laddar det.

Avfallshantering
Släng trasiga eller oanvändbara delar i enlighet med lokala avfallsregler.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala miljöbestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens webbplats för
kontaktuppgifter och supportresurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av S&amp;W
M&amp;P M2.0 FDE Flat Faced Forward Set Trigger Kit. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k bezpečnému používání spoušťové sady
S&amp;W M&amp;P M2.0 FDE Flat Faced Forward Set
Trigger Kit

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušťovou sadu S&amp;W M&amp;P M2.0 FDE Flat Faced Forward Set Trigger Kit
od společnosti APEX TACTICAL SPECIALTIES INC. Tento produkt byl navržen tak, aby zlepšil výkon vaší zbraně a
poskytl vám lepší zážitek ze střelby. Před použitím této sady si prosím pečlivě přečtěte následující pokyny a
bezpečnostní informace, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je zbraň vždy bezpečně vybitá před jakýmkoli zásahem nebo úpravou.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze v souladu s platnými zákony a předpisy o zbraních ve vaší zemi nebo regionu.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o používání produktu, obraťte se na odborníka nebo certifikovaného zbrojíře.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání sady dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostřím nebo jinými ostrými předměty.
Používejte ochranné brýle a sluchátka, abyste ochránili svůj zrak a sluch před nežádoucími účinky střelby.
Ujistěte se, že máte správnou techniku úchopu a postavení při střelbě, aby nedošlo k nehodám.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty sady správně nainstalovány a funkční.
Nikdy nemanipulujte se spouštěcí mechanismem, když je zbraň nabitá.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje a komponenty pro instalaci sady.

Instalace sady

Odstraňte stávající spoušťový mechanismus podle pokynů výrobce vaší zbraně.
Nainstalujte patentovanou spoušťovou aktivační jednotku podle pokynů v balení.
Nainstalujte ultimátní sadu bloků úderníku a zkontrolujte, zda je správně umístěna.
Nainstalujte sadu pružin s předním nastavením a ujistěte se, že jsou správně umístěny.

Kontrola funkčnosti

Po dokončení instalace zkontrolujte funkčnost spouště a ujistěte se, že je vše správně nainstalováno.
Proveďte testy na prázdné zbrani, abyste se ujistili, že spoušť funguje hladce a bez problémů.

Používání zbraně

Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a doporučení pro obsluhu zbraně.
Sledujte hmotnost stisku spouště, která by měla být mezi 4 lb a 6 lb.

Pokyny pro likvidaci
Pokud se rozhodnete, že již výrobek nebudete potřebovat, zlikvidujte jej v souladu s místními předpisy o
odpadech a ekologické legislativě.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální sběrné místa pro nebezpečné
odpady ve vaší oblasti.



Informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti a používání produktu se obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce. V případě potřeby můžete také konzultovat odborníka na zbraně.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být dodržován
pro zajištění bezpečného používání a minimalizaci rizik spojených s výrobkem. Udržujte tento dokument na
bezpečném místě pro budoucí použití.


